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Joddböle V – Förslag/ehdotus – frågor och svar/kysymyksiä ja
vastaukset

1. Angående buller och ljud. Om vi tänker på ljudet som nu redan kommer därifrån, Rudus, så
blir det högre ljud? Nu hör man klart ända till byn när de bryter sten.

Svar/vastaus: (AI) Buller från sprängning och krossning uppstår under förberedande
byggande. Troligtvis kommer förberedelsearbetet att starta på flera platser samtidigt. Buller
under byggtiden och buller under drift kommer att riktas åt något olika håll.

Under den första fasen flyttas de nuvarande hamnhallarna österut till det nuvarande
bergskogsområdet, vilket innebär att sprängningsarbetet kommer att komma närmare
bycentrum. Under driften kommer detta område med hamnhallarna att vara tystare.

Det område där fabriken ska placeras har till stor del redan sprängts. Fabrikens byggande
kräver viss kompletterande sprängning både på nordsidan av hamnen och vid deponin i den
västra delen av området. Trafikökningen kommer att öka bullret längs Hamnvägen både
under bygg- och driftfasen.

Dessutom skiljer sig byggbuller och driftbuller något åt i typ. Buller från fabrikens drift är
jämnt, dvs. bredbandigt, medan bullret från sprängningsarbetet och krossning består av
impulser. Ytterligare information om bullret finns i YVA-rapportens avsnitt 10.1.

Louhinnasta ja murskauksesta syntyy melua esirakentamisen aikana. Todennäköisesti
esirakentaminen käynnistyy useammassa paikassa yhtäaikaisesti. Rakennusaikainen melu ja
käytön aikainen melu ohjautuvat jonkin verran eri suunnille. Lisäksi rakennusaikainen melu ja
käytön aikainen melu eroavat tyypiltään jonkin verran.

Ensimmäisessä vaiheessa nykyiset satamahallit siirretään itään päin nykyiselle
kalliometsäalueelle, jolloin louhintatyö tulee lähemmäs kyläkeskusta. Käytön aikana
satamahallien alue on hiljaisempi.

Alueelle, johon tehdas sijoittuu, on suurelta osin jo louhittu. Tehtaan rakentaminen
edellyttää jonkin verran lisälouhintoja sekä sataman pohjoispuolella että kaatopaikan
kohdalla alueen länsiosassa. Liikenteen lisääntyminen lisää Satamatien varren melua
nykyisestään sekä rakennus- että käyttöaikana.

Tehtaasta toiminnasta syntyvä melu on tasaista, nk. laajakaistaista, kun taas
louhintatoiminnassa räjäytykset ja rikotus aiheutuva melu on impulssimaista. Melusta löytyy
lisätietoa YVA-selostuksen kohdasta 10.1.

2. Kan det åstadkomma lukter?

Svar/vastaus: Enligt miljökonsekvensbedömningen bedöms det inte att det kommer att
uppstå lukter från fabriken.
Ympäristövaikutusten arviointiselostuksen mukaan tehtaalla ei arvioida muodostuvan
hajuja.
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3. Vilka hälso-påverkningar kommer mikropartiklar (PM2.5,
https://environment.ec.europa.eu/topics/air/air-quality/eu-air-quality-standards_en ) från
den planerade industrin att ha på Ingås befolkning?
Vad är de specifika konsekvenserna samt kostnadsestimaten för att sköta dessa
påverkningar?

Svar/vastaus: Alla modellerade koncentrationer underskrider de hälsobaserade
gränsvärdena för luftkvalitet, inklusive gränsvärdena för små partiklar (PM2,5). Under
verksamheten är koncentrationerna av andningsluft orsakade av fabrikens utsläpp små.
Hälsoeffekterna är bedömda i MKBn och förväntas inte orsaka hälsoeffekter.

Kaikki mallinnetut pitoisuudet alittavat terveysvaikutusperusteiset ilmanlaadun raja-arvot,
myös pienhiukkasille (PM2,5) annetut raja-arvot. Toiminnan aikana tehtaan päästöjen
aiheuttamat hengitysilman pitoisuudet ovat pieniä. Terveysvaikutukset on arvioitu
selostuksessa ja niitä ei arvioida aiheutuvan.

4. Är EUs nya miljödirektiv, publicerat 10.12.2024
(https://environment.ec.europa.eu/news/new-pollution-rules-come-effect-cleaner-air-
2030-2024-12-10_en , taget i beaktande i MKB bedömningen? Ifall den inte är det, varför
inte? Kraven ska uppfyllas vid den tidpunkt industrin är planerad att stå produktionsklar.

Svar/vastaus: EU:s nya luftkvalitetsdirektiv har beaktats. Gränsvärdena visas i tabell 14-3 på
sidan 273. Alla modellerade koncentrationer ligger också under de strängare gränsvärdena i
det nya luftkvalitetsdirektivet. Direktivet kommer i kraft i finska lagstiftningen senast 2026.

EU:n uusi ilmanlaatudirektiivi on otettu huomioon. Raja-arvot on esitetty taulukossa 14-3
sivulla 273. Kaikki mallinnetut pitoisuudet jäävät myös alle uuden ilmanlaatudirektiivin
tiukempien raja-arvojen. Direktiivi tulee voimaan Suomen lainsäädännössä viimeistään
vuonna 2026.

5. Joddböle V on nyt kaavaehdotus vaiheessa niin kiitos että saisi tarkennusta kaavoitukseen
liittyen. Kuinka monta lieteallasta ej-alueella on kaavoitettu? Miten isoja ne lietealtaan ej
alueella ovat? Miksi ne on kaavoitettu kaikista lähimmäksi Marjsjön järveä?

Vastaus/Svar: Ruoppauslietettä saa kaavamääräyksen mukaan sijoittaa jätteenkäsittelyä
varten varatulle alueelle, ks. kaavamääräys ej-1: Alueella voidaan valmistaa
teollisuusprosessista syntyviä sivuvirtoja kierrätyskäyttöön. Alueella saa välivarastoida ja
loppusijoittaa sivuvirtoja ja ruoppausmassoja. Alueen toteuttamisesta, rakentamisesta ja
valvonnasta määrätään tarkemmin ympäristöluvassa.

Kaavakartassa on osoitettu alue, johon jätteenkäsittelyä voi sijoittaa. Ympäristöluvassa
määrätään sen rakentamisesta, käytöstä ja valvonnasta. YVAsta kohdasta 3.6., s. 98,  löytyy
tietoa suunnitellusta ratkaisusta. Alueelle saa sijoittaa ainoastaan vaarattomia jätteitä.
Hulevesiä ei missään tapauksessa johdeta Marsjön suuntaan. Lieteen käsittelystä määrätään
ympäristöluvassa. Kuivattaminen on yksi mahdollinen ratkaisu, joka on ollut esillä.

Enligt planbestämmelsen får muddermassor placeras på ett område avsett för
avfallshantering, se planbestämmelse ej-1: Området kan användas för att bearbeta
biproduktflöden från industriella processer för återvinning. På området får man tillfälligt
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lagra och slutförvara biproduktflöden och muddermassor. Noggrannare bestämmelser om
genomförandet och byggandet av området samt övervakningen anges i miljötillståndet.
I planritningen har ett område anvisats där avfallshantering kan placeras. Miljötillsåndet
fastställer regler för byggande, användning och tillsyn av området. Information om den
planerade lösningen finns i MKB-dokumentet, kapitel 3.6., s. 98. Endast icke-farligt avfall får
placeras på området. Dagvatten får under inga omständigheter ledas mot Marsjön.
Behandling av slam regleras i miljöbemyndigandet. Torkning är en möjlig lösning som har
diskuterats. (AI)

6. T-kem kaavamääräystä on luonnosvaiheesta laajennettu, niin että jos terästehdasta ei tule
mahdollistaa se kortteliin muuta alueelle soveltuvaa teollisuutta paitsi ei ammoniakin
valmistusta. Tämä tarkoittaa käytännössä, että jos Joddböle V kaavaehdotus hyväksytään,
on Joddbölen 444 hehtaarin teollisuuskaava-alue hyväksytty t/kem merkinnällä. Missä
kunta on tiedottanut tästä? Liittyy olennaisesti Joddböle V kaavoitukseen.

Svar/vastaus: T/kem merkintää tarvitaan tässä nimenomaan vedyn valmistukseen, joten
kaikki selvitykset on tehty sitä silmällä pitäen. Jos terästehdasta ei tule, olisi periaatteessa
mahdollista, että alueella olisi pelkkää vedyn valmistusta. Periaatteessa kysymykseen voisi
tulla vedystä johdettavien tuotteiden valmistusta, kuten ammoniakin, mutta se on kielletty
kaavamerkinnässä. Muut toiminnot, tiettyjä tavanomaisia teollisuustoimintoja (T) lukuun
ottamatta, edellyttävät uusia selvityksiä ja vaikutusarviointeja.

Kaavaselostuksen kohdasta 9.1. selviää, että T/kem-korttelialuetta on 118 ha, tavanomaista
teollisuuskorttelialuetta (T) noin 184 ha. Sähköasemalle ja aurinkopuistolle (EN, EN/aur)
varatut alueet on yhteensä noin 42 ha. Maa- ja metsäaluetta (M, MY, M-1) on 92 ha.

T/kem-beteckningen behövs här specifikt för produktion av väte, så alla utredningar har
gjorts med det i åtanke. Om stålfabriken inte byggs, skulle det i princip vara möjligt att
området enbart skulle användas för väteproduktion. I princip skulle produktion av produkter
baserade på väte, som ammoniak, kunna komma i fråga, men det är förbjudet enligt
planbestämmelsen. Andra verksamheter, med undantag för vissa vanliga industriella
verksamheter (T), kräver nya utredningar och konsekvensbedömningar.

I planbeskrivningens avsnitt 9.1 framgår det att T/kem-kvartalsområdet omfattar 118 ha,
det vanliga industriområdet (T) cirka 184 ha. Områdena avsatta för transformatorstation och
solpark (EN, EN/sol) är sammanlagt cirka 42 ha. Jord- och skogsområden (M, MY, M-1) utgör
92 ha. (AI)

7. Kaava-alueen hiilinielut ja varastot tullaan menettämään lähes kokonaan kaavan
toteuttamisen myötä ja kaavamääräykset puiden istuttamisesta ja puiden säilyttämisestä
mahdollisuuksien mukaan jäävät vaikutuksiltaan erittäin pieniksi. Päästöt ovat suuret
verrattuna uusiutuvan energian laskennallisiin hyötyihin.
Maakuntahallitus (Uudenmaan liitto) pitää tärkeänä, että luontoarvojen heikentymisen
kompensointiin panostetaan. Lausunnossa korostetaan lisäksi kattavan vuorovaikutuksen
merkitystä. Vastineena: Kaava-alueen luonne muuttuu niin paljon, että kaava-alueen
laajuus ei riitä kompensaatiotoimiin. Toimija voi tehdä vapaaehtoisen
hyvityssuunnitelman, jossa esitetään kompensaatiotoimet. Ne kohdistuvat kaava alueen
ulkopuolelle. Mikä on Inkoon kunnan kanta kaavoituksesta vastaavana näihin merkittäviin
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asioihin? Mitä nämä vapaaehtoiset hyvityssuunnitelmat ovat ja kuka vastaa niiden
toteuttamisesta?

Svar/vastaus: Kunta neuvottelee maanomistajien ja hankkeen kanssa ekologisesta
kompensaatiosta ja/tai muista vapaaehtoisista luontotoimista hankkeen luonnolle
aiheuttamien haittojen lieventämiseksi tai kompensoimiseksi. Alustavasti suunnitellusta
ekologisesta kompensaatiosta kerrotaan YVA-selostuksen kohdassa 22.4. Se myös sisältyy
maankäyttösopimuksessa neuvoteltaviin kysymyksiin, ks. kunnanhallituksen päätös
25.11.2024 § 277. Paikallisesti parhaiten vaikuttavia toimia selvitetään parhaillaan. Hanke
(BGS) vastaa pääasiassa niiden toteuttamisesta.

Lisäksi kaavaluonnosvaiheen jälkeen puolet entisestä turvesuosta, joka luonnoksessa oli
osoitettu kokonaisuudessaan aurinkopuistolle, on ehdotuksessa muutettu osoitettu maa- ja
metsätalousalueeksi, jossa sijaitsee ennallistettu suo.

Kommunen förhandlar med markägare och projektet om ekologisk kompensation och/eller
andra frivilliga naturåtgärder för att mildra eller kompensera de negativa effekterna på
naturen. Den preliminärt planerade ekologiska kompensationen beskrivs i MKB-
beskrivningens avsnitt 22.4. Den ingår också i de frågor som ska förhandlas i
markanvändningsavtalet, se kommunstyrelsens beslut 25.11.2024 § 277. De åtgärder som
har störst lokal påverkan undersöks för närvarande. Projektet (BGS) ansvarar huvudsakligen
för genomförandet av dessa åtgärder.

Dessutom, efter planförslagsfasen, har hälften av den tidigare torvmossem, som i utkastet
var var reserverat i sin helhet för solparken, ändrats i förslaget till jord- och
skogsbruksområde där en återställd mosse finns. (AI)

8. Miksi kunta on päättänyt käynnistää Joddböle V kaavoitus prosessin kaavaehdotuksen
osalta yhtä aikaa kuin YVA-selostus on vaikuta nyt vaiheessa?

Svar/vastaus: Eri prosessien, kaavan ja YVA:n, väliset rajat ovat vaikeasti hahmotettavat,
molempien hankkeiden asukas- ja muissa vaikutustilaisuuksissa tulee kysymyksiä molempia
prosesseja koskien. Nyt kaikki olemassa oleva tieto on samanaikaisesti saatavilla.

Gränserna mellan de olika processerna, detaljplan och MKB, är svåra att överblicka, vid
informationsmötena om båda projekten ställs frågor som rör båda processerna. Nu är all
tillgänglig information samtidigt åtkomlig. (AI)

9. Miten kunta kokee että on onnistunut viestinnässään ja vuorovaikutuksessa kunnan
jäsenien suuntaan liittyen Joddböle V kaavoitus?

Svar/vastaus: Kunnan viestintää ja vuorovaikutusta on kehitetty hankkeen edetessä kesän
jälkeen saadun palautteen perusteella, ja työ jatkuu. Kunnanhallitus päätti loppuvuodesta
2024 perustaa neljä eri työryhmää yhteistyön ja viestinnän kehittämisen tarpeisiin. Edelleen,
kunnanhallitus ja eri työryhmät käsittelevät tammi-helmikuun aikana keväällä tapahtuvaa
tiedottamista ja vuorovaikutusta. Pienen kunnan viranhaltijoina olemme myös pyrkineet
tuomaan esiin mahdollisuutta ottaa meihin yhteyttä suoraan kysymyksin ja ideoin.

Kommunens kommunikation och samverkan har utvecklats under projektets gång, baserat
på den feedback som fåtts efter sommaren, och arbetet fortsätter. Kommunstyrelsen beslöt i
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slutet av 2024 att inrätta fyra olika arbetsgrupper för att möta behoven av samarbete och
kommunikation. Vidare kommer kommunstyrelsen och olika arbetsgrupper behandla under
januari-februari infotillfällen och annan samverka som ska ske under våren. Som tjänstemän
i en liten kommun har vi också strävat efter att lyfta fram möjligheten att kontakta oss direkt
med frågor och idéer. (AI)

10. Svar på detta https://www.vastranyland.fi/2025-01-21/radda-marsjon-och-inga-
kommuns-framtida-vattenforsorjning/

Svar/vastaus: Kommunens mål har länge varit att bygga en ny vattentagsanläggning i Vars
området, eftersom Marsjön vattentag och vattentagsrättigheter ägs av Fortum. Under
hösten framkom det att Marsjön-vattnet inte kommer att användas i fabriksprocesserna, så
det kan även fortsättningsvis fungera som en reservvattentag för kommunens
hushållsvatten. Båda alternativen för hushållsvattenkällor utreds. (AI)

Kunnan tavoitteena on jo pidempään ollut oman uuden vedenottamon rakentaminen Varsin
alueelle, sillä Marsjön vedenottamon ja vedenottoluvan omistaa Fortum. Syksyn aikana tuli
ilmi, että Marsjön vettä ei tulla hyödyntämään tehtaan prosesseissa, joten se voisi myös
jatkossa toimia kunnan talousveden lähteenä. Molempia vaihtoehdoista talousveden
lähteitä selvitetään.

11. Onko Inkooseen Joddböleen alueelle tulossa ydinjätteen varastointia? Kun kaavaa tehdään
T/Kem kaavamerkinnälle.
Mitä T/Kem kaavamerkintä tarkoittaa: ”Suuronnettomuusvaarallisille kohteille suositellaan
kaavamerkintää T/Kem, eli teollisuus- tai varastorakennusten alue, jolle saa sijoittaa
merkittävän, vaarallisia kemikaaleja valmistavan tai varastoivan laitoksen.”

12. T/Kem, eli teollisuus- tai varastorakennusten alue, jolle saa sijoittaa merkittävän,
vaarallisia kemikaaleja valmistavan tai varastoivan laitoksen. Kysymykseni on, aikovatko
varastoida alueella tai kuljettaa ydinjätteitä?
T/Kem, eli teollisuus- tai varastorakennusten alue, jolle saa sijoittaa merkittävän,
vaarallisia kemikaaleja valmistavan tai varastoivan laitoksen. Aiotaanko kuljettaa alueen
kautta tai varastoida alueella ydinjätteitä?

Svar/vastaus: Asemakaavaehdotus ei salli ydinjätteiden käsittelyä tai sijoitusta alueelle.
T/kem merkintä vaaditaan vedyn valmistukseen, johon sisältyy räjähdysvaara. Kaikki
selvitykset ja vaikutusarvioinnit on tehty sen mukaisesti. Ydinvoimatoiminnot edellyttävät
sille erityisesti osoitetut aluevarausmerkinnät kaikille kaavatasoille, maakuntakaavaan,
yleiskaavaan ja asemakaavaan. Sellaisia ei millään kaavatasolla ole, eikä sellaisia ole
suunnitteilla. Mikäli alueelle suunniteltaisiin muuta suuronnettomuusvaaraa aiheuttavaa
toimintaa kuin vedyn valmistusta, tulee selvitykset ja vaikutusarvioinnit tehdä uudelleen ja
todennäköisimmin vaadittaisiin asemakaavamuutos.

Detaljplaneförslaget tillåter inte hantering eller deponering av kärnavfall på området.
T/kem-markeringen krävs för väteproduktion, vilket innebär en explosionsrisk. Alla
utredningar och konsekvensbeskrivningar har gjorts i enlighet med detta.
Kärnkraftsverksamhet kräver specifika markanvändningsreservationer på alla
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planeringsnivåer: landskapsplan, generalplan och detaljplan. Sådana reservationer finns inte
på någon planeringsnivå och det finns inga planer på att införa sådana. Om området skulle
planeras för annan verksamhet som medför stor olycksrisk än väteproduktion, måste
utredningar och påverkansevalueringar göras på nytt och det skulle sannolikt krävas en
ändring av detaljplanen.

13. Asukasillassa mainitusta kysymystä. Mitä tarkoittaa, että kaavassa on annettu väljyyttä
rakennusten korkeudelle? Tarkoittaako tämä käytännössä, että kaava antaa
mahdollisuuden vielä korkeammille rakennuksille? Mikä kaavaehdotuksen/kaavan antama
maksimi korkeus rakennuksille?

Svar/vastaus: Kaavassa on annettu likimääräiset korkeudet rakennusten vesikaton
korkeimmalle kohdalle, jolloin lopullinen korkeus voi hieman poiketa, ei kuitenkaan
merkittävästi. Rakennusten maksimikorkeudet vaihtelevat alueen eri osissa.

I detaljplanen har ungefärliga höjder för byggnadernas högsta punkt på taket angetts, vilket
innebär att den slutliga höjden kan avvika något, men inte avsevärt. Byggnadernas
maximihöjder varierar beroende på olika delar av området.

14. Olisiko Joddböle V asukasillan materiaalit saatavilla tänne sivuille.

Svar/vastaus: Asemakaavan ja YVA:n asukastilaisuuksien materiaalit on lisätty kaavasivuille.
Materialet från invånarmötena gällande både detaljplanen och
miljökonsekvensbedömningen (MKB) har lagts till på detaljplanens sidor.

15. YVA-selostuksen sivulla 26: ”Yleiskaava ei täysin vastaa hankkeen mukaisen kokoluokan
teollista toimintaa. Hankkeen vaikutuksia tulee tarkastella asemakaavoituksen yhteydessä,
jotta voidaan varmistaa yleiskaavan sisältövaatimusten täyttyminen, sekä mahdollisten
rajoitusten huomioon ottamiseksi ja ratkaisemiseksi ympäröivästä maankäytöstä ja
hankkeen vaikutusalueella”. Koetteko, että tämä tarkastelu on tehty ja huomioitu
kaavaehdotuksessa, jotta myös päätöksiä on tehtävissä oikein?

16. YVA sivu 186 sanoo että ”Yleiskaava ei käyttötarkoitusmerkinnöiltään kuitenkaan täysin
vastaa hankkeen mukaisen kokoluokan teollista toimintaa (T/kem). ” Miten kunta on
kaavoituksessa ottanut tämän huomioon?

Svar/vastaus: Selvitykset laadittu nk. yleiskaavatasoisesti, eli niillä täydennetään voimassa
olevan yleiskaavan sisältöä. Lisäksi kaava-aineistoon sisältyy erillinen tarkasteluyleiskaavan
sisältövaatimusten täyttymisestä (Yleiskaavallinen tarkastelu, Sweco Oy 2024). Työ on
osaltaan ohjannut erillisselvitysten laadintaa. Tarkastelun mukaan selvitykset ovat riittävät
myös yleiskaavan sisältövaatimusten näkökulmasta.

Utredningarna har upprättats på en så kallad översiktsplan-nivå, vilket innebär att de
kompletterar innehållet i den gällande generalplanen. Dessutom innehåller planematerialet
en separat granskning (Generalplanemässig granskning, Sweco Oy 2024) av hur
innehållskraven för generalplanen har uppfyllts. Arbetet har delvis styrt beredningen av de
separata utredningarna. Enligt granskningen är utredningarna även tillräckliga med hänsyn
till kraven för generalplanens innehåll.
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17. Miksi kunta tiedottaa keskellä pyhiä 27.12 päivänä näinkin merkittävästä asiasta kuin että
Joddböle V kaavaehdotus on esillä? Hyvin erikoista sanottakoon valita juuri pyhien aika
tälläiseen viestintään, jolla on laajakantoisia vaikutuksia kunnan asukkaisiin.

Svar/vastaus: Kaava-aineisto asetettiin nähtäville uudenvuoden jälkeen 3.1.
Nähtävilläoloaikaa pidennettiin loppiaisen vuoksi normaalista 30 vuorokaudesta 39
vuorokauteen.
Planematerialet sattes till påseende efter nyåret, den 3 januari. Påseendetiden förlängdes på
grund av trettondedaghelgen från de vanliga 30 dagarna till 39 dagar. (AI)

18. Joddböle V asukasillasta. Raportin mukaan vaikutuksia monia kerrotaan. Kunnanjohtaja
sanoo että Kokonaisarvioinnissa kunta tässä vaiheessa kokee että hankkeella on enemmän
positiivia vaikutuksia kuin negatiivisia. Kertoisitte Inkoon kunta mitkä ovat teidän mielestä
hankkeen 5 positiivista vaikutusta ja mitkä ovat niiden tuomat hyödyt Inkoon kunnalle ja
asukkaille/jäsenille? Kertoisitte Inkoon kunta mitkä ovat 5 hankkeen negatiivistä
vaikutusta ja mitkä niiden tuomat haitat Inkoon kunnalle ja asukkaille/jäsenille?

Svar/vastaus: Vastaan annettuun kysymykseen kaavoituspäällikön roolissa. Myönteisiä
vaikutuksia on tuotu esiin yhdyskuntataloudellisten vaikutusten arvioinnissa. Näistä
tärkeimmiksi mainitaan:

- Tehdasinvestoinnin arvioidaan tuovan kuntaan jopa 1000 suoraa työpaikkaa
- Tehtaan rakentamisen arvioidaan synnyttävän työvoiman tarvetta Länsi-

Uudellamaalla yli 9 000 henkilötyövuotta.
- Tehdas tuo merkittäviä verotuloja. Niitä syntyy esimerkiksi kiinteistöveroista ja

tehtaassa työskentelevien inkoolaisten ansiotuloveroista.
- Paikallisilla yrityksillä on mahdollisuus hyötyä tehdasinvestoinnista sekä rakentamisen

että tuotannon aikana. Tehtaan rakentamisessa tarvitaan paljon kykeneviä toimijoita,
joilla itselläänkin on omat palvelu- ja materiaalitarpeensa. Tuotannon aikana tehdas
tarvitsee paljon alihankkijoita, tavarantoimittajia, kumppaneita sekä sivuvirtojensa
hyödyntäjiä.

- Selvityksen mukaan on myös mahdollista, että Inkoossa asuntojen ja talojen osto- ja
rakentamishalukkuus lisääntyy, jos tehtaan ja sen synnyttämän taloudellisen
aktiviteetin myötä Inkooseen saadaan houkuteltua merkittävä määrä uusia asukkaita
ja heidän vuokseen myös investoijia. Tämän myötä Inkoon asuntomarkkinoilla on
mahdollisuus piristyä huomattavasti.

Kielteisiä vaikutuksia on tuotu esiin kaava-aineistossa sekä ympäristövaikutusten
arviointiselostuksessa. Niitä ovat:

- Melua syntyy sekä jo olevista toiminnoista että suunnitelluista toiminnoista, sekä
rakentamis- että käyttövaiheessa.

- Liikenne lisääntyy Satamatiellä merkittävästi
- Maisema muuttuu nykyisestä. Myös yöaikaan lisääntyvän valon vuoksi.
- Veden ottojärjestelmä aiheuttaa kalakuolemia. Tätä ehkäistään teknisin ratkaisuin.
- Jäähdytysvesistä mereen johtuva lämpö ja puhdistetuista jätevesistä tulevat jäänteet

voivat vaikuttaa meriluontoon. Muutoksia seurataan ja raportoidaan
ympäristöluvassa määrätyn mukaisesti.
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Frågan svaras ur rollen som planläggningschef. De positiva effekterna har lyfts fram i
bedömningen av de samhällsekonomiska effekterna. De viktigaste är:
-  Investeringen i fabriken beräknas skapa upp till 1000 direkta arbetsplatser i
kommunen.
-  Det beräknas att byggandet av fabriken kommer att skapa ett behov av arbetskraft på
över 9 000 årsverken i arbetsinsats i Västra Nyland.
-  Fabriken kommer att ge betydande skatteintäkter, bland annat genom
fastighetsskatter och inkomstskatter från ingåbor som arbetar på fabriken.
-  Lokala företag har möjlighet att dra nytta av fabriksinvesteringen både under
byggnadsfasen och produktionsfasen. Byggandet av fabriken kräver många kompetenta
aktörer som själva har sina egna tjänste- och materialbehov. Under produktionen
kommer fabriken att behöva många underleverantörer, leverantörer, partners och
aktörer som utnyttjar biprodukter.
-  Enligt undersökningen är det också möjligt att efter fabriken och den ekonomiska
aktivitet som den medför, kommer intresset för att köpa och bygga bostäder i Ingå att
öka, och att en betydande mängd nya invånare och investerare kan attraheras. Detta kan
leda till att bostadsmarknaden i Ingå får ett betydande uppsving.

De negativa effekterna har tagits upp i både planmaterialet och miljökonsekvens-
beskrivningen. Dessa är:
-  Buller uppstår både från befintlig och planerad verksamhet, både under
byggnadstiden och under drift.
-  Trafiken på Hamnvägen ökar avsevärt.
-  Landskapet förändras från dagens läge, även på grund av det ökade ljuset nattetid.
-  Vattenuttagssystemet kan orsaka fiskdöd. Detta motverkas med tekniska lösningar.
-  Värmen från kylningsvattnet som släpps ut i havet och rester från renade
avloppsvatten kan påverka havsmiljö. Förändringar följs upp och rapporteras enligt de
krav som fastställs i miljötillståndet.

19. Kunnalla on menossa historiansa suurin kaavoitus. Miksi kunta ei kanna vastuuta
ympäristönsuojelu asioistaan eli resursoi näihin aiheisiin liittyviin olennaisiin asioihin sekä
työtehtäviin, joka oli kunnan ja sen asukkaiden edun mukaista. Kunta tietää/tulisi tietää,
että mikäli kunta kaavoittaa terästehdas hankkeen on sillä lukuisia negatiivisia vaikutuksia
Inkoon ympäristöön. Olisi siten oikein, että ennen päätöstä kunta resursoisi
ympäristönsuojeluun liittyvää työhön kuten saada tehtyä kunnalle
ympäristösuojelumääräykset, LUMO ohjelman ja Hinku-tiekarttan jota ei ole jalkautettu.
Inkoon kunnalla ei ole ympäristösuojelumääräyksiä eikä LUMO ohjelmaa. Mikä on kunnan
vastaus asiaan eli miten kunta voi olla tässä tilanteessa ja edistää massiivista historian
suurinta teollisuusaluetta T/Kem kaavamerkillä tietäen, että nuo olennaiset
ympäristönsuojeluun liittyvät määräykset, ohjelmat uupuvat? Tässä on myös merkittävä
ristiriita jo ihan Inkoon oman tekemänsä strategian kanssa.

Svar/vastaus: Kunnassa on meneillään sekä LUMO-ohjelman että
ympäristönsuojelumääräysten laadinta. HINKU- tiekarttaa jalkautetaan erilaisin toimin, joita
listattiin kunnanhallituksen päätöksessä 17.6.2024 § 161.

Ympäristönsuojelumääräykset perustuvat ympäristönsuojelulain 202 pykälään. Sen mukaan
määräykset eivät voi koskea luvanvaraista, ilmoituksenvaraista tai rekisteröitävää toimintaa.
T/kem-korttelialueelle ja muille YVA:an sisältyville toiminnoille, kuten jätteenkäsittelyalueelle
ja sataman laajentamiselle annetaan rakentamista, itse toimintaa sekä sen valvontaa
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koskevat määräykset alueellisen lupaviranomaisen AVI:n myöntämässä ympäristöluvassa, ja
muissa tarvittavissa AVI:n luvissa kuten vesilain mukaisissa luvissa.

Kunta neuvottelee maanomistajien ja hankkeen kanssa ekologisesta kompensaatiosta ja/tai
muista vapaaehtoisista luontotoimista hankkeen luonnolle aiheuttamien haittojen
lieventämiseksi tai kompensoimiseksi. Alustavasti suunnitellusta ekologisesta
kompensaatiosta kerrotaan YVA-selostuksen kohdassa 22.4.Se myös sisältyy
maankäyttösopimuksessa neuvoteltaviin kysymyksiin, ks. kunnanhallituksen päätös
25.11.2024 § 277.
I kommunen pågår både utarbetandet av LUMO-programmet och miljöskyddsföreskrifterna.
HINKU-vägkartan genomförs med olika åtgärder som listades i kommunstyrelsens beslut den
17 juni 2024 § 161.
Miljöskyddsföreskrifterna baseras på 202 § i miljöskyddslagen. Enligt denna kan föreskrifterna
inte gälla verksamhet som kräver tillstånd, anmälan eller registrering. För T/kem-kvarteret
och andra verksamheter som ingår i YVA:n, såsom avfallsbehandlingsområdet och
hamnexpansionen, kommer föreskrifter om byggnation, själva verksamheten och dess tillsyn
att utfärdas i den miljölicens som beviljas av den regionala tillståndsmyndigheten AVI, samt i
andra nödvändiga tillstånd från AVI, såsom de enligt vattenlagen.
Kommunen förhandlar med markägare och projektet om ekologisk kompensation och/eller
andra frivilliga naturåtgärder för att lindra eller kompensera de skador som projektet orsakar
för naturen. Den preliminärt planerade ekologiska kompensationen beskrivs i YVA-
sammanfattningen i avsnitt 22.4. Den ingår också i de frågor som ska förhandlas i
markanvändningsavtalet, se kommunstyrelsens beslut den 25 november 2024 § 277. (AI)

20. Miten kunta aikoo suoriutua investoinneista ja toimenpiteistä, raportin mukaan 2,8
miljoonaa ja maankäyttösopimuksen tuottojen jälkeenkin vielä 15 miljoonan
rahoitustarve? Talousarvion alijäämä on 2,3 miljoonaa ja investointeja on suunniteltu 2,5
miljoonan vuositasolla? Tämä on todella oleellinen kysymys kokonaisuuden kannalta

Svar/vastaus: Kunta neuvottelee investointien rahoituksesta sekä maanomistajien, hankkeen
että valtion kanssa. Investoinnit myös jaksotetaan akuutin tarpeen mukaan.
Vaikutusarvioinnissa esiin tuodut investointitarpeet täsmentyvät suunnittelun ja
neuvottelujen edetessä.
Kommunen förhandlar om finansieringen av investeringarna med markägare, projektet och
staten. Investeringarna kommer också att delas upp efter akut behov. De investeringsbehov
som lyfts fram i effektutvärderingen kommer att preciseras när planeringen och
förhandlingarna fortskrider.

21. Miksi kunnanjohtaja valehtelee työpaikoista ja niiden tuottamista verotuloista?
Parakkikylässä asuvat ulkomaalaiset eivät tuo yhtään euroa kuntaan. Parakkikylässä asuvat
eivät myöskään muodosta perheitä eivätkä tuo uusi asujia kuntaan. Onko kotouttamisen
kustannukset laskettu mukaan?

Svar/vastaus: Arviot syntyvistä verotuloista perustuvat kunnan teettämään
yhdyskuntataloudellisten vaikutusten arviointiraporttiin (Sweco 2024). Mahdollisten
Inkooseen asettuvien maahanmuuttajien kotouttamiseen on tärkeä panostaa. Valtio vastaa
kotouttamisen kustannuksista huomioimalla ne kunnan valtionosuuksissa. Rakennusaikaisen
asutuksen osalta keskustellaan ratkaisusta, jossa hyödynnettäisiin tyhjillään olevia kiinteistöjä
lähikunnissa.
Bedömningarna av de skatteintäkter som kan uppstå baseras på en rapport om de
samhällsekonomiska effekterna som kommunen beställt (Sweco 2024). Det är viktigt att satsa
på integrationen av eventuella invandrare som bosätter sig i Ingå. Staten ansvarar för
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kostnaderna för integrationen genom att beakta dem i kommunens statsbidrag. När det
gäller bostadsbyggandet under byggtiden diskuteras en lösning där tomma fastigheter i
grannkommunerna skulle kunna utnyttjas.

22. Onko kuntalaisille kerrottu, että suomen- ja vieraskielisten määrän on arvioitu kasvavan ja
ruotsinkielisten vähenevän oleellisesti? Inkoon kunnalla on keskeinen rooli
terästehdashankkeen myötä syntyvän työperäisen maahanmuuton kotouttamisessa.
Haluatteko tästä Vantaan kaltaisen ongelmakunnan? Onko tästä kysytty mielipidettä
kunnan asukkailta?

Svar/vastaus: Eri kieliryhmien osuus tulevasta mahdollisesta väestönkasvusta perustuu Visio
2040-työtä varten teetettyyn, MDI-konsulttiyhtiön laatimaan selvitykseen. Selvitys löytyy
tämän sivun alaosasta: https://www.inkoo.fi/2024/05/03/miksi-inkoo-oikeastaan-tarvitsee-
vision-vuodelle-2040/. Selvityksen mukaan ruotsinkielisten määrä vähenee merkittävästi
kaikissa väestönkasvuskenaarioissa. Tilastokeskuksen lokakuussa 2024 julkaistu
väestöennuste on samoilla linjoilla, ks. Nykyisen tasoinen nettomaahanmuutto ylläpitäisi
väkiluvun kasvua | Tilastokeskus
Andelen av olika språkgrupper i den framtida möjliga befolkningstillväxten baseras på en
undersökning som genomfördes för Visio 2040-arbetet, som utfördes av MDI-
konsultföretaget. Undersökningen finns längst ner på denna sida:
https://www.inkoo.fi/2024/05/03/miksi-inkoo-oikeastaan-tarvitsee-vision-vuodelle-2040/.
Enligt undersökningen förväntas antalet svenskspråkiga minska avsevärt i alla
befolkningstillväxtscenarier. Befolkningsprognosen som publicerades av Statistikcentralen i
oktober 2024 följer samma linje, se: Nytt nivå på nettomigrationen skulle upprätthålla
befolkningstillväxten | Statistikcentralen.
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23. Kiitos että saisin vastausta Joddböle kaavoitukseen ja terästehtaan lietealtaisiin kunnan eli
kaavoittajan puolelta. Kuinka monta lieteallasta ej-alueelle on kaavoitettu? Miten ne on
suojattu? Miten isoja ne ovat kooltaan? Miten on varmistettu etteivät ne hajoa? Miksi ne
on kaavoitettu kaikista lähimmäksi Marjsjön järveä?  YVA tilaisuudessa konsultti sanoi että
liete voidaan kuivattaa. Onko tästä tehty päätös vai oliko vain hänen nosto että tämä
mahdollista?

Svar/vastaus: Ruoppauslietettä saa kaavamääräyksen mukaan sijoittaa jätteenkäsittelyä
varten varatulle alueelle, ks. kaavamääräys ej-1: Alueella voidaan valmistaa
teollisuusprosessista syntyviä sivuvirtoja kierrätyskäyttöön. Alueella saa välivarastoida ja
loppusijoittaa sivuvirtoja ja ruoppausmassoja. Alueen toteuttamisesta, rakentamisesta ja
valvonnasta määrätään tarkemmin ympäristöluvassa.
Kaavakartassa on merkittynä alue, johon jätteenkäsittelyä voi sijoittaa. Ympäristöluvassa
määrätään sen rakentamisesta, käytöstä ja valvonnasta. YVAsta kohdasta 3.6., s. 98, löytyy
tietoa suunnitellusta ratkaisusta. Alueelle saa sijoittaa ainoastaan vaarattomia jätteitä.
Hulevesiä ei missään tapauksessa johdeta Marsjön suuntaan.
Ruoppauslieteen käsittelystä määrätään ympäristöluvassa. Yleisötilaisuudessa mainittu
kuivattaminen on yksi mahdollinen ratkaisu, joka soveltuu esim. pilaantuneille
ruoppausmassoille, ei sijoiteta merelle. Ne nostetaan imuruoppauksella maalle ja ne on
suunniteltu käsiteltäväksi maalla ns. geotuubeissa. Massa kuivataan ja läjitetään maalle sille
soveltuvalle paikalle. Vesiä ei päästetä takaisin vesistöön.
Enligt detaljplanen får muddermassor placeras på ett område avsett för avfallshantering, se
detaljplanebestämmelse ej-1: På området kan sidoströmmar från industriella processer
bearbetas för återvinningsbruk. Området får tillfälligt lagra och deponera sidoströmmar och
muddermassor. För genomförandet, byggandet och övervakningen av området föreskrivs
detaljerade bestämmelser i miljötillståndet.
I detaljplanekartan är ett område markerat där avfallshantering får placeras. Miljötillståndet
reglerar byggandet, användningen och övervakningen av området. Information om den
planerade lösningen finns i YVA-rapporten, avsnitt 3.6, s. 98. Endast icke-farligt avfall får
placeras på området. Regnvatten får under inga omständigheter ledas mot Marsjön.
Behandlingen av muddermassorna regleras i miljötillståndet. Torkningen som nämndes vid
informationsmötena är en möjlig lösning, som är lämplig för exempelvis förorenade
muddermassor. De placeras inte i havet. De tas upp med sugrörsdredging på land och är
planerade att behandlas på land i så kallade geotuber. Massan torkas och deponeras på ett
lämpligt område på land. Vattnet släpps inte tillbaka i vattendraget.

24. Blastr on julkaissut verkkosivuillaan vastauksia viime viikon yleisötilaisuuksien kysymyksiin.
Valohaitoista todetaan, että niitä vielä selvitellään. Miten kaavamääräyksillä aiotaan
minimoida valohaitat?
Blastrin vastauksissa oli useita kohtia, jossa vastuu ympäristövaikutusten vähentämisestä
sälytettiin kunnalle kaava-asiana. Aiotteko ottaa ne huolelliseen käsittelyyn ja muutenkin
ottaa kaavamääräyksissä huomioon asukkaiden esiintuomat haitat? Vai ohjaako kaavan
laatimista Blastrin etu?

Svar/vastaus: Kaavaehdotuksen kokonaisrakennusoikeudesta noin puolet on osoitettu
terästehdasta varten ja puolet muuta teollisuutta varten. Kaavamääräyksillä ohjataan
kaikkien alueiden toteuttamista ympäristövaikutusten osalta parhaalla mahdollisella tavalla.
Kaavassa määrätään, että “kaava-alueelle tulee laatia valaistuksen yleissuunnitelma
havainnekuvineen ennen rakennusluvan myöntämistä. Kirkkaita valoteoksia, kohdevaloja tai
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taivaalle osoittavia kirkkaita valoja ei saa rakentaa sähkölinjojen, rakennusten tai suoja-
aitojen välittömään läheisyyteen, eikä niitä saa suunnata häiritsevästi olemassa olevan
asutuksen, luonnonarvokohteiden tai meren suuntaan.”
Kaavaan on luonnosvaiheen jälkeen lisätty useita, ympäristöhaittojen lieventämistä koskevia
määräyksiä. Mm. esirakentamisesta määrätään siten, että “louhinta ja muut kiviainestyöt
kuljetuksineen on suoritettava parasta mahdollista käytössä olevaa tekniikka ja
suojaustoimenpiteitä hyödyntäen siten, että aiheutuva melu-, pöly- ja tärinähaitta lähialueen
asukkaille ja naapurikiinteistöille jää mahdollisimman vähäiseksi. Maa- ja kiviainesten oton
synnyttämän melun ja pölyn suojaukseen on laadittava suunnitelma, joka perustuu
mallinnukseen.”
Ungefär hälften av den totala byggrätten i detaljplaneförslaget är avsedd för stålverket och
hälften för annan industri. Genom detaljplanebestämmelser styrs genomförandet av alla
områden på bästa möjliga sätt med avseende på miljöpåverkan. I planen föreskrivs att "en
översiktsplan för belysning inklusive åskådliggörande bilder ska utarbetas för planområdet
innan bygglov beviljas. Lysande ljuskonstverk, punktbelysning eller klara ljus som är riktade
mot himlen får inte byggas i den omedelbara närheten av elledningar, byggnader eller
skyddsstaket och de får inte riktas mot den befintliga bebyggelsen, värdefulla naturobjekt
eller havet på ett störande sätt."
Efter detaljplanens utkastskede har flera bestämmelser för att mildra miljöskador lagts till. Till
exempel föreskrivs för förberedande byggarbete att "b rytning och övriga stenmaterial-
arbeten inklusive transporter ska utföras med utnyttjande av bästa möjliga tillgängliga teknik
och skyddsåtgärder så att de buller-, damm- och vibrationsolägenheter som orsakas för
invånarna i närheten och grannfastigheterna förblir så lindriga som möjligt. För skydd mot
buller och damm som orsakas av upptagning av jord och stenmaterial ska en plan som
baserar sig på en modellering utarbetas. "

25. Miten on laskettu perustelun pohjaksi globaalit hyödyt, kun materiaalit rahdataan
saastuttavissa rahtilaivoilla maailman ääristä ja takaisin? Tehtaan kannalta kustannusedut
löytyvät lähellä malmikaivoksia, ei saaristolaiskylästä. Terästehdas tuskin selviytyy
kansainvälisessä kilpailussa ilman yhteiskunnan tukea. Liiketoiminta ei ole nykyajan
kestävyyden ja kestävyyden filosofian mukaista, varsinkaan kun tarvetta raudalle ei ole
OACD raportin mukaan. Jos hanketoimija kerää Suomesta tukirahoja vetyyn liittyen, se ei
ole Inkoon asia tukea sitä

Svar/vastaus: Merkitään tiedoksi. Betecknas till kännedom.

Blastr Green Steel vastaa näin: ”Blastrin tavoitteena on vähentää teräksen valmistuksen CO2-
päästöjä 90% (scope 1-3) perinteisiin menetelmiin verrattuna. Merkittävin päästövähenemä
tapahtuu, kun raudanvalmistuksessa perinteisesti käytetty kivihiili ja koksi korvataan
puhtaalla sähköenergialla valmistetulla vedyllä. Blastrin tavoitteessa on mukana kaikki
päästöt kaivoksilta lopputuotteisiin mukaan lukien merirahdin päästöt. Puhdas siirtymä
tapahtuu siten, että kun matalamman hiilijalanjäljen terästä on saatavilla, teräksen käyttäjät
siirtyvät käyttämään sitä ja kysyntä perinteiselle teräkselle vähenee. Vastaava logiikka toimii
myös muilla teollisuusaloilla. Inkoon Joddbölen olemassa olevan teollisuusalueen kilpailuetu
perustuu mm CO2-vapaan sähköenergian saatavuuteen, kilpailukykyiseen sähköenergian
hintaan, syväsatamaan ja työvoiman hyvään saatavuuteen. Hanketta kehitetään yksityisellä
rahalla ja esim Inkoon kunta ei ole tukenut hanketta rahallisesti”/ ”Blastris mål är att minska
koldioxidutsläppen från stålproduktion med 90 % (scope 1-3) jämfört med traditionella
metoder. Den största utsläppsminskningen sker när kol och koks, som traditionellt används
vid järnframställning, ersätts med väte producerat med ren el. Blastris mål omfattar alla
utsläpp från gruvor till slutprodukt, inklusive utsläppen från sjöfrakt. Den rena omställningen
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sker på så sätt att när stål med lägre koldioxidavtryck blir tillgängligt, kommer stålbrukarna
att börja använda det, och efterfrågan på traditionellt stål minskar. Samma logik gäller även
för andra industrier. Ingås befintliga industriområde i Joddböle har en konkurrensfördel
baserad på bland annat tillgången på koldioxidfri el, konkurrenskraftiga elpriser, en
djuphamn och god tillgång på arbetskraft. Projektet utvecklas med privata medel, och till
exempel Ingåo kommun har inte stött projektet ekonomiskt.”

26. Minkä kokokoisella alueella Ruduksella nyt lupa louhia? Kiitos että tiedot hehtaareissa ja
kuvana kartalla. Minkä kokoiselle alueelle Rudus saa luvan louhintaan jos Inkoon kunta
hyväksyy Joddböle V kaavan 444 hehtaaria? Kiitos tästä vastaus samoin hehtaareissa ja
kuvana kartassa.

27. Eilen kysyttiin, että saako Rudus samalla luvalla louhia Grävingsbergetin alueen jonka
pitäisi olla puskurina kaikelle melulle ja saasteelle? Miten estetään vuoden 2015 fiasko
kunnan ja Ruduksen välisessä toiminnassa?

Svar/vastaus: Rudus omistaa alueella 59,6 ha:n suuruisen kiinteistön. Tästä noin puolella on
voimassa oleva maa-aineslupa (kuvassa oranssi alue).
Kaavaehdotuksessa kiinteistö sijoittuu kolmelle tontille. Kokonaan Ruduksen omistuksessa on
T-korttelialueen tontti nro 4. Lisäksi kiinteistä sijoittuu T-korttelialueelle tontille 5 sekä osin T-
kem korttelialueen tontille 3. T-korttelialueen tontista 4 on noin 28 ha uutta tonttialuetta.

Kaavassa sen pohjoisrajalle on esitetty + 25 metriin läjitettävä ja istutettava suoja-alue.
Lisäksi esirakentamista koskevassa kaavamääräyksessä on asetettu vaatimuksia työn
suorittamiselle seuraavasti: “Louhinta ja muut kiviainestyöt kuljetuksineen on suoritettava
parasta mahdollista käytössä olevaa tekniikka ja suojaustoimenpiteitä hyödyntäen siten, että
aiheutuva melu-, pöly- ja tärinähaitta lähialueen asukkaille ja naapurikiinteistöille jää
mahdollisimman vähäiseksi. Maa- ja kiviainesten oton synnyttämän melun ja pölyn
suojaukseen on laadittava suunnitelma, joka perustuu mallinnukseen.”

Rudus äger en fastighet på 59,6 ha i området. Ungefär hälften av denna fastighet har ett
giltigt marktäktslov (det orangea området på bilden). I detaljplaneförslaget är fastigheten
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uppdelad på tre tomter. Hela T-kvartersområdets tomt nr 4 ägs av Rudus. Dessutom omfattar
fastigheten en del av T-kvartersområdets tomt nr 5 och en del av T/kem-områdets tomt nr 3.
T-kvartersområdets tomt nr 4 omfattar cirka 28 ha nytt tomtområde.

I planen har för den norra gränsen av denna tomt föreslagits en skyddszon för deponi och
plantering på +25 meters höjd. I detaljplanen för förberedande byggarbete finns dessutom
specifika krav på hur arbetet ska utföras: “Brytning och övriga stenmaterialsarbeten inklusive
transporter ska utföras med utnyttjande av bästa möjliga tillgängliga teknik och
skyddsåtgärder så att de buller-, damm- och vibrationsolägenheter som orsakas för invånarna
i närheten och grannfastigheterna förblir så lindriga som möjligt. För skydd mot buller och
damm som orsakas av upptagning av jord och stenmaterial ska en plan som baserar sig på en
modellering utarbetas.”

28. Mikä on kaavoituksen aikataulu ja siihen liittyvä päätöksen aikataulu?
29. Miten sillä kaavan hyväksymisellä voi olla niin kamala kiire?
30. Uskaltaako kunnanhallitus jättää päätöksenteon seuraavalle kunnanvaltuustolle? Tällöin

päätös saisi demokraattisen käsittelyn.

Svar/vastaus: Asemakaavan käsittelyaikataulusta ei ole päätöksiä. Aikataulu myös riippuu
mm. maankäyttösopimusneuvottelujen etenemisestä. Maankäyttösopimus tulee olla
allekirjoitettuna ennen kaavan hyväksymistä.
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Det finns inga beslut om behandlingstidtabellen för detaljplanen. Tidstabellen beror också på
hur förhandlingarna om markanvändningsavtalet fortskrider. Markanvändningsavtalet måste
vara underskrivet innan planen godkänns.

31. Miksi Inkoon kunta ei tehnyt kuulutusta Joddböle V kaavaehdotuksesta?

Svar/vastaus: Kuulutus on ollut seuraavissa lehdissä: Västra Nyland, Kirkkonummen Sanomat,
Etelä-Uusimaa, Helsingin Sanomat, Huvustadsbladet tammikuun alussa. Lisäksi kuulutus on
kunnan kotisivuilla: https://www.inkoo.fi/asuminen-ja-ymparisto/kaavoitus-ja-
maankaytto/ajankohtainen-kaavoitus/asemakaavat/joddbole-v/ sekä:
https://paatokset.inga.fi/ktwebscr/kuullist_tweb.htm ja kunnan ilmoitustaululla kunnan
kirjastossa.
Kungörelsen har publicerats i följande tidningar: Västra Nyland, Kirkkonummen Sanomat,
Etelä-Uusimaa, Helsingin Sanomat, Hufvudstadsbladet i början av januari. Dessutom har
kungörelsen publicerats på kommunens hemsida: https://www.inkoo.fi/asuminen-ja-
ymparisto/kaavoitus-ja-maankaytto/ajankohtainen-kaavoitus/asemakaavat/joddbole-v/ samt
på: https://paatokset.inga.fi/ktwebscr/kuullist_tweb.htm och på kommunens anslagstavla i
biblioteket.

32. I presenterad planförslag konstateras det att förflyttning av jordmassorna skall ske inom
byggnadsområden och massorna skall deponeras på land, men enligt MKB- beskrivningen
skall (muddrings) massorna deponeras på ett obestämt havsområde i Ingå skärgården.
Vilket av dessa registrerade alternativ kommer att genomföras och borde MKB-förklaringen
överensstämma med detaljplan?

Svar/vastaus: Hamnen, vars utvidgning sker genom muddring, ingår redan i den gällande
detaljplanen, inte i denna detaljplaneändring. I denna detaljplaneändring kan därför inte
bestämmas var muddermassorna ska placeras. Deras deponering kan möjliggöras.
Utvidgningen av hamnen kräver en miljökonsekvensbedömning och olika tillstånd, bland
annat enligt vattendomslagen. Hamnens MKB har gjorts samtidigt som med fabriken.
Kontaminerade, dvs. förorenade massor ska inte deponeras i havet, utan de tas upp med
suggrävning och planeras att behandlas på land i så kallade geotuber. Massorna torkas och
deponeras på ett lämpligt ställe på land. Vatten släpps inte tillbaka till vattendraget. Endast
rena, mjuka massor kommer att deponeras i havet. Deponering av muddermassor på
detaljplaneändringens område har möjliggjorts i planförslaget. (AI)

Satama, jonka laajennusta ruoppaukset tehdään, sisältyy jo voimassa olevaan
asemakaavaan, ei tähän asemakaavamuutokseen. Tässä asemakaavamuutoksessa ei siten
voida määrätä ruoppausmassojen sijoittamisesta. Niiden läjittäminen voidaan mahdollistaa.
Sataman laajentaminen tarvitsee ympäristövaikutusten arvioinnin ja erilaisia, mm. vesilain
mukaisia lupia. Sataman YVA on tehty tehtaan kanssa samanaikaisesti. Kontaminoituneita eli
pilaantuneita ruoppausmassoja ei sijoiteta merelle, vaan ne nostetaan imuruoppauksella
maalle ja ne on suunniteltu käsiteltäväksi maalla ns. geotuubeissa. Massa kuivataan ja
läjitetään maalle sille soveltuvalle paikalle. Vesiä ei päästetä takaisin vesistöön. Merelle
sijoitetaan pelkästään puhtaita, pehmeitä massoja. Ruoppausmassojen läjittäminen
kaavamuutoksen alueelle on mahdollistettu kaavaehdotuksessa.
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33. Eihän kaikkia kaavaa varten välttämättömiä selvityksiäkään ole vielä käytettävissä, vai
onko?
Mistä se tarvittava sähkö otetaan, kun uutta 2x400 kVn voimalinjastoa välillä Inkoo-Hikiä ei
ole olemassakaan vielä, eli onko kunnan kaavoittajat ottaneet huomioon voimalinjalle
tarvittavan metsäraiskion koko kunnan alueella?
Viedäänkö teitä hyvät kaavoittajat nyt kuin pässiä narussa tässä asiassa?

Svar/vastaus: Nykyinen sähköverkko on riittävä suunnitellun terästehtaan tarpeisiin.
Fingridin uusi voimalinjahanke ei liity nyt olevaan kaavamuutoshankkeeseen suoraan, mutta
on kaavakartassa tilavaruksena huomioitava, jotta se tarvittaessa sinne voidaan sijoittaa.
Kaavaehdotus mahdollistaa terästehtaan lisäksi merkittävän määrän muuta teollisuutta (T).
Uusi 2x400 kV voimalinja tukee suunniteltua Estlink3 kaapelia Suomen ja Viron välillä sekä
Etelä-Suomen kasvavaa sähkön kysyntää.
Det nuvarande elnätet är tillräckligt för de planerade behoven för stålverket. Fingrids nya
kraftledningsprojekt är inte direkt kopplat till den nuvarande detaljplaneändringsprojektet,
men det bör beaktas som en reservationsyta på planritningen för att det vid behov kan
placeras där. Detaljplaneutkastet möjliggör inte bara stålverket utan även en betydande
mängd annan industri (T). Den nya kraftledningen 2x400 kV stöder den planerade Estlink3-
kabeln mellan Finland och Estland samt den växande elförbrukningen i Södra Finland.

34. Utredningen om den sociodemografiska utvecklingen tar inte i beaktan en märkbar
försämring i livskvaliteten i området. Utredningen av Sweco nämner endast inflyttare inte
de som flyttar bort pga olika orsaker, varav en säkert är försämrad livskvalitet och en som
är fabrikens påverkan på natur och vattenområden. Varför är denna så partisk till att gynna
byggandet av fabriken? Det finns andra sätt att göra Ingå livskraftigt.

Svar/vastaus: Utredningen om de samhällsekonomiska effekterna är beställd och betald av
kommunen och utförd av en opartisk part. Konsulten (Sweco) har inte bedömt att antalet
personer som flyttar bort på grund av fabriksprojektet skulle vara betydande. De sociala
konsekvenserna har beaktats i det ovan nämnda arbetet utifrån en separat utredning om
sociala konsekvenser (Sociala konsekvenser, Sweco 2024) samt slutrapporten från Akordi-
arbetet som bygger på intervjuer. Båda finns i planeringsmaterialet.
Selvitys yhdyskuntataloudellisista vaikutuksista on kunnan tilaama ja maksama sekä
puolueettoman tahon tekemä. Selvityksen tekijä (Sweco) ei ole arvioinut tehdashankkeen
vuoksi pois muuttavien määrää merkittäväksi. Sosiaaliset vaikutukset on edellä mainitussa
työssä huomioitu näitä koskevan erillisen selvityksen (Sosiaaliset vaikutukset, Sweco 2024)
sekä haastatteluihin perustuvan Akordi-työn loppuraportin perusteella. Molemmat löytyvät
kaava-aineistosta.

35. I ingå kommuns kommunikation, löften och värden; naturen, skärgården, en trivsam
omgivning och att du, som Ingå-bo, hör till ett samhälle som kan påverka sin omgivning -
detta stämmer inte alls överens med den framtida planen om att omvandla ingå till en
hänsynslös industri-platform för utländska företag. Varför markandsför ni kommunen som
förstnämnd?

Svar/vastaus: Kommunfullmäktige godkände Vision 2040-dokumentet sommaren 2024. I
arbetet definierades konkreta mål och åtgärder för att uppnå den 0,5 % befolkningstillväxt
som eftersträvas i kommunens strategi, se https://www.inkoo.fi/wp-
content/uploads/2024/08/Ingas-vision-2040.pdf
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Visionen sätter som mål både att främja gröna omställningsprojekt och marknadsföra
kommunen som en skärgårdskommun. Dessa anses inte vara ömsesidigt uteslutande. (AI)

Kunnanvaltuusto hyväksyi kesällä 2024 Visio 2040-asiakirjan. Työssä määritettiin
konkreettiset tavoitteet ja toimenpiteet, joilla kunnan strategiassa tavoiteltu 0,5 %
väestönkasvu saavutetaan, ks. https://www.inkoo.fi/wp-content/uploads/2024/08/Inkoon-
visio-2040.pdf

Visiossa tavoitteeksi asetetaan sekä vihreän siirtymän hankkeiden edistäminen että kunnan
markkinoiminen saaristokuntana. Näitä ei nähdä toisiaan poissukevana.

36. Fastighetsägarna i området har inte blivit inbjudan till en enda av tillställningarna där du
kunnat påverka och ställa frågor. Varför räknas inte ca 6000 fritidsboende då
miljöpåverkan, och trafiken (både land och farled) kommer att vara enorm?

37. Varför är inte alla de tusentals sommarboenden involverade i denna diskussion? De är
också intresserade av ett livskraftigt Ingå!

Svar/vastaus: Som fastighetsägare har sommargäster samma rättigheter att delta i
planeringen som kommunens invånare. Både förslag till detaljplan och planutkast har
presenterats på infotillfällen, och kommunens representanter har varit närvarande vid båda
MKB-mötena. Dessutom har separata informations- och diskussionsmöten ordnats både av
markägare och Blatsr Green Steel samt av kommunen (t.ex. Vision-kvällar). Invånare och
fastighetsägare är välkomna att diskutera med kommunens planläggare. (AI)

Kesäasukkailla on kiinteistönomistajina samat oikeudet osallistua kaavoitukseen kuin kunnan
asukkailla. Kaavaluonnoksesta että kaavaehdotuksesta on järjestetty asukastilaisuudet,
lisäksi kunnan edustajat ovat olleet paikalla molemmissa YVA-tilaisuuksissa. Myös erillisiä
info- ja keskustelutilaisuuksia on järjestetty sekä maanomistajien ja Blatsr Green Steelin että
kunnan toimesta (esim. Visio-illat). Kuntalaiset ja kiinteistönomistajat ovat tervetulleita
keskustelemaan kunnan kaavoittajan kanssa.

38. I detaljplanen nämns att hamnområdet kommer att muddras. Deponeringen av det
kommer att innehålla tungmetaller och gifter. Det finns dock inte i planen hur man kommer
att skilja åt giftig deponens från 'ren', men det nämndes under mötet d 23.1 att man
kommer att stjälpa detta i östersjön, längre utanför hamnområdet. Området som man
kommer att använda är Natura2000 områden och ingen konsekvensbedömning är gjord för
det ifht detaljplanen. Varför inte? Man vet redan nu att det är meningen att utföras på det
sättet och konsekvenserna kommer att föröda både vatten- och fågellivet.

Svar/vastaus: De kontaminerade muddermassorna finns i ytlagret av de muddrade massorna
och enligt undersökningarna har de beräknats vara mindre än 5000 m³. Kontaminerade, dvs.
förorenade massor ska inte deponeras i havet, utan de tas upp med suggrävning och planeras
att behandlas på land i så kallade geotuber. Massorna torkas och deponeras på ett lämpligt
ställe på land. Vatten släpps inte tillbaka till vattendraget. Endast rena, mjuka massor
kommer att deponeras i havet. (AI)

Kontaminoituneet ruoppausmassat sijaitsevat ruopattavien massojen pintakerroksessa ja
niitä on selvitysten perusteella arvioitu olevan alle 5000 m3ktr. Kontaminoituneita eli
pilaantuneita massoja ei sijoiteta merelle, vaan ne nostetaan imuruoppauksella maalle ja ne
on suunniteltu käsiteltäväksi maalla ns. geotuubeissa. Massa kuivataan ja läjitetään maalle
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sille soveltuvalle paikalle. Vesiä ei päästetä takaisin vesistöön. Merelle sijoitetaan pelkästään
puhtaita, pehmeitä massoja.

39. Hur ställer sig detaljplanen till de olika miljöprojekten som Ingå informerar om? Det är
väldigt motstridigt, minst sagt. Utredningarna säger inget om detta. "Det finns många
pågående miljöprojekt i Ingå. Kommunen är delaktig i en del av dem. Ingå är med i WWF:s
projekt VALUTA, RANKKU och Metsälähde. Deras målsättning är att förbättra
vattenkvaliteten i vattendragen och havsområdena i västra Nyland. Kommunen är även
med i projekt som LUMME som dras av LUVY och Pro Litore rf:s projekt Havsmanualen."

Svar/vastaus: De ovan nämnda WWF-projekten syftar till att förbättra vattendragens
tillstånd. I miljökonsekvensbedömningen har projektets påverkan på marina livsmiljöer och
tekniska lösningar för att minska dessa effekter tagits upp. Dessa lösningar kommer att
presenteras i ansökan om miljötillstånd, som kommer att vara offentligt tillgänglig. I samband
med planläggningsarbetet, särskilt vid markanvändningsavtalens förhandlingar, har det förts
diskussioner om ekologisk kompensation eller andra frivilliga naturåtgärder som aktören
kommer att åta sig. Tanken om ekologisk kompensation behandlas också i punkt 22.4 i
miljökonsekvensbedömningen.
Kommunen deltar i Åbo Yrkeshögskolas VOIMAKAS-projekt, vars mål är att producera
tillförlitlig och omfattande information om tillståndet i kustvattenområden. Övervakning av
vattenkvaliteten i vattenområden kommer att vara en central del av det miljöövervaknings-
och rapporteringsarbete som bestäms i miljötillståndet. Omfattande information om
nuvarande tillstånd i marina områden förbättrar resultaten från övervakningen och ger
därmed bättre möjlighet att reagera på eventuella skadliga förändringar i tid.
WWF:s Valuta-projekt syftar till att minska näringsbelastningen och eutrofieringen orsakad av
jord- och skogsbruk. Projekten genomförs i olika vattendrag, såsom Inkoo-, Ingarskila- och
Siuntioälvens avrinningsområden. RANKKU-projektens åtgärder är specifikt riktade mot de
mellanliggande avrinningsområdena vid Hangö, Raseborg, Inkoo, Siuntio och Kyrkslätts kust,
där jordbruk, skogsbruk och dikningar bidrar till den totala belastningen på Östersjön.
Metsälähde-projektets mål är att identifiera känsliga skogliga vattendragstyper och
möjligheter att förbättra vattenvården inom skogsbruket. (AI)

Edellä mainitut WWF:n projektit pyrkivät parantamaan vesistöjen tilaa. YVA-selostuksessa on
tuotu esiin hankkeen vaikutukset meriluontoon ja tekniset ratkaisut, joita jatkosuunnittelussa
tutkitaan vaikutusten vähentämiseksi. Ne tullaan esittämään ympäristölupahakemuksessa,
joka osaltaan tulee julkisesti nähtäville. Kaavatyössä, erityisesti
maankäyttösopimusneuvottelujen yhteydessä on neuvoteltu ekologisen kompensaatiosta tai
muista vapaaehtoisista luontoteoista, joihin toimija tulee sitoutumaan. Ajatuksia ekologisen
kompensaation kohteista estetään myös YVA-selostuksen kohdassa 22.4.
Kunta on mukana Turun ammattikorkeakoulun VOIMAKAS-hankkeessa, jonka tavoitteena on
tuottaa luotettavaa ja kattavaa tietoa rannikkovesistön tilasta. Vesialueiden veden laadun
seuranta tulee olemaan keskeisessä osassa ympäristöluvassa määrättävää ympäristön tilan
seuranta- ja raportointityötä. Kattava tieto merialueen nykytilasta parantaa seurannasta
saatavia tuloksia, ja siten mahdollisuuksia reagoida ajoissa mahdollisiin haitallisiin
muutoksiin.
WWF:n Valuta-projekti on tarkoitettu maa- ja metsätalouden aiheuttaman
ravinnekuormituksen ja rehevöitymisen vähentämiseen. Projektit toteutetaan eri vesistöissä,
kuten Inkoon-, Ingarskilan ja Siuntionjoen valuma-alueilla. RANKKU-hankkeiden toimet on
kohdennettu nimenomaan Hangon, Raaseporin, Inkoon, Siuntion ja Kirkkonummen rannikon
viereisille välivaluma-alueille, joiden peltoviljely, metsätalous ja ojitukset aiheuttavat oman
osansa Itämereen päätyvästä kokonaiskuormasta.  Metsälähde-hankkeen tavoitteena on
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tunnistaa herkät metsäiset vesistötyypit ja mahdollisuudet tehostaa metsätalouden
vesiensuojelua.

40. Under evenemanget d 23.1 för oroliga ortsbon, framgick det i en kort meningen att det
värdefulla området där fladdermössen har övervintrat, som befinner sig på området tänkt
för den eländiga stålfabriken, bara skulle överses. Detta var ett kort beslut från ELY. Vad är
konsekvenserna för att ta livet av utrotningshotade fladdermöss?

Svar/vastaus: Enligt den utredning som gjorts för undantagslovsansökan bedöms den
gynnsamma bevarandestatusen för den nordiska fladdermusen (Myotis brandtii) att förbli
oförändrad i Ingå, trots förlusten av en vinterkvarhållningsplats för en fladdermus. Förlusten
av platsen kommer troligen inte att orsaka skada för den aktuella fladdermusen, eftersom
den nordiska fladdermusen är en mycket rörlig art med ett hemområde som sträcker sig över
flera tiotals kvadratkilometer. Det finns fortfarande gott om lämpliga
vinterkvarhållningsplatser i närområdet, och individen kommer troligtvis att hitta en ny
vinterboning.(AI)
Poikkeuslupahakemusta varten laaditun selvityksen mukaan pohjanlepakon suotuisan
suojelutason arvioidaan säilyvän Inkoossa riippumatta yhden lepakon talvehtimispaikan
menettämisestä. Paikan häviäminen ei todennäköisesti aiheuta haittaa edes kyseiselle
lepakkoyksilölle johtuen siitä, että pohjanlepakko on hyvin liikkuva laji, jonka elinalue käsittää
useita kymmeniä neliökilometrejä. Lajille soveltuvia talvehtimispaikkoja on lähiseudulla
tarjolla edelleen runsaasti, ja yksilö löytää todennäköisesti uuden talvipiilon.

41. Ortsborna är välinformerade, engagerade och bryr sig om hur livskraftigt Ingå är och om sin
och områdets livskvalitet är. Varför vill inte beslutsfattarna i kommunen att detta ges upp
till folkröstning?

Svar/vastaus: se kommunfullmäktiges beslut 13.1.2025 / ks. kunnanvaltuuston päätös
13.1.1025.

42. Under mötet d 23.1 där man gick igenom detaljplanen fanns inte en enda som skulle
presenterat sig som kommunalfullmäktige. Endast en som presenterade sig som
"representant för kommunen" men som även medgav att han jobbar som konsult och
byråkrat för Blastrs räkning för att få projektet att framskrida och få fabriken byggd. Det är
svårt att tro att Ingå kommun kan rösta för sitt folk som de uppger sig att representera om
de inte bryr sig.

Svar/vastaus: Betecknas till kännedom. / Merkitään tiedoksi.

43. Under mötet för invånare i Ingå ställdes frågan ifall fabriken kan räknas som ekologisk.
Efter ett långt svammel från AFRY sades det att " i jämförelse med andra stålfabriker i
världen, så har Blastr ett lägra kolavtryck". Det betyder knappast att den är ekologisk.
Varför omtalas den som sådan? Konsekvenserna för miljön och omgivningen kommer att
vara enorma och förödande. Varför denna oärliga gröntvätt?

Svar/vastaus: I miljökonsekvensbeskrivningen tas det inte ställning till fabriken ekologi eller
dess bedömning, och detta ingår inte i MKB-processen. I beskrivningen har de förväntade
effekterna presenterats enligt det så kallade värsta scenariot. För fabriken ansöks om ett
miljötillstånd, där tillsynsmyndigheten ger de nödvändiga föreskrifterna så att miljöpåverkan
inte blir för stor. Effekterna bekräftas genom övervakning under verksamheten. Om
miljökonsekvenserna visar sig vara för stora under verksamheten, måste
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verksamhetsutövaren vidta nödvändiga åtgärder för att minska utsläppen så att
konsekvenserna inte överstiger de som tillståndet medger.
YVA-selostuksessa ei ole otettu kantaa tehtaan ekologisuuteen eikä sen arviointi kuulu YVA-
menettelyn piiriin. Selostuksessa on esitetty etukäteen arvioidut vaikutukset ns. pahimman
tilanteen mukaisesti. Tehtaalle haetaan ympäristölupa, jossa lupaviranomainen antaa
tarvittavat määräykset niin, että ympäristöön ei aiheudu liian suuria vaikutuksia. Seuraukset
todennetaan toiminnan aikana tehtävällä tarkkailulla. Mikäli vaikutukset osoittautuvat
toiminnan aikana liian suuriksi, toiminnanharjoittaja joutuu tekemään tarvittavia
toimenpiteitä päästöjen vähentämiseksi niin että seuraukset eivät ole luvassa mahdollistettua
suuremmat.

44. Varför finns det inte material som presenterar området i sin egentliga storlek? I
detaljplanen visas byggnader som ser ut som lekstugor, då de i verkligheten är stora som
höghus? Under mötet d 23.1 sades det att LNG-tankerna är ritade i sin riktiga skala. Säkert,
men en LNG-tanker är några hundra meter lång, och det syns inte på en flap-tavla. Området
i fråga (även utan hamnområdet) är i själva verket över 100ha större än Drumsö ( i
Helsingfors). Varför vill man inte att ortsborna uppfattar storleken av fabriken som ska
byggas? Varför krävs inte material som skulle illustrera detta?

Svar/vastaus: På detaljplanekartan finns en skallinje. Områdets storlek i förhållande till
exempelvis Ingå centrum kan också ses på kartan som finns på sidan 9 i planbeskrivningen.
Planområdet, totalt cirka 400 ha, består av cirka 95 ha jord- och skogsbruksområden. (AI)
Kaavakartasta löytyy mittakaavajana. Alueen koko suhteessa esimerkiksi Inkoon keskustaan
on myös todettavissa kaavaselostuksen sivulta 9 löytyvästä kartasta. Kaava-alueesta, yht.
noin 404 ha, noin 95 ha on maa- ja metsätalousalueita.

45. Miten tällainen on mahdollista edistää tällä tavalla? Miten on mahdollista että kaava-
vastaavan lomalla ja koko suomen loma-ajalla edistetään tämänkokoista hanketta jolla on
tuhoisa vaikutus koko ympäristölle ja sen asukkaille?
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Svar/vastaus: Loppiaisviikko (ja lomaviikko) huomioitiin siten, että kaavan nähtävilläoloaikaa
pidennettiin reilulla viikolla.

46. I området som gäller för detaljplanen finns det fornlämningar. Varför finns inte
museiverkets representanter tillgängliga för frågor? Varför ses inte historia och kultur som
ett av Ingå kommuns värdefulla arv som gynnar livskraftigheten? Dessutom, i de områden
ute i östersjön, där fabiken kommer att deponerna muddringsavfall, finns det massvis med
marina fornlämningar. Varför betyder dessa ingenting för beslutsfattarna?

Svar/vastaus: PM från förhandlingarna gällande fornlämningar med museets representanter
finns i planeringsmaterialet. De planerade alternativa deponeringsområdena för
havssediment är områden som tidigare har undersökts i samband med andra projekt. För
användning av det valda deponeringsområdet kommer ett separat tillstånd enligt
vattendomslagen att sökas. Ansökan kommer att sättas till påseende och man kan lämna
åsikter på det. Tillstånd för deponering i sjöområdet kan inte beviljas utan tillräckliga
utredningar. (AI)
Muistio museon edustajien kanssa käydystä muinaismuistoneuvottelusta on kaava-
aineistossa. Merialueen inventointi on laadittu. Suunnitellut vaihtoehtoiset meriläjitysalueet
on aiemmin eri hankkeiden yhteydessä tutkittuja alueita. Valittavan meriläjitysalueen käytölle
haetaan erillinen vesilain mukainen lupa, joka tulee julkisesti nähtäville ja siihen voi ottaa
kantaa. Lupaa läjityksiin merialueella ei voida myöntää ilman riittäviä selvityksiä.

47. Vad med förorening av Östersjön som redan är ett av världens mest förorenade vatten? Är
ni idioter?

Svar/vastaus: Projektets syfte är att planera verksamheten så att det inte orsakas betydande
skador på havsmiljön. Verksamheten kommer att regleras och styras bl.a. genom
miljötillstånd och tillstånd enligt vattendomslagen samt de villkor som ingår i dessa.
Hankkeen tarkoituksena on suunnitella toiminta niin, ettei meriluonnolle aiheuteta
merkittävää haittaa. Toiminnalle määritetään rajat ja sitä ohjataan mm.  ympäristöluvalla ja
vesilain mukaisilla luvilla ja niihin sisältyvillä ehdoilla.

48. Finlands skärgård är en unik omgivning och man kan bygga en förorenande fabrik ngn
annanstans. Vilka andra områden har man övervägt och varför är Joddböle det enda som
läggs ut?

Svar/vastaus: Enligt Blastr Green Steel Oy, Ingås konkurrensfördel baserar sig på bland annat
tillgången på koldioxidfri el, konkurrenskraftiga elpriser, en djuphamn och god tillgång på
arbetskraft. (AI)
Blastr Green Steel Oy:n mukaan Inkoon Joddbölen olemassa olevan teollisuusalueen
kilpailuetu perustuu mm CO2-vapaan sähköenergian saatavuuteen, kilpailukykyiseen
sähköenergian hintaan, syväsatamaan ja työvoiman hyvään saatavuuteen.

49. Det är knappast ortsborna som kommer att vinna på att ha en fabrik i sin vackra skärgård.
Varför saknas det information om vad som egentligen försigår?

Svar/vastaus: Se svaret nr 17. Se även Ingås Vision 2040 (godkännt i kommunfullmäktige
2024): “Ingås befolkningsutveckling förväntas vara negativ åtminstone fram till 2040.
Förutom minskning kommer befolkningen också att åldras. Antalet barn minskar och antalet
personer i de äldsta åldersgrupperna ökar. Detta orsakar naturligtvis långsiktiga utmaningar.
Kommunens invånarantal förväntas sjunka till under 5 000 invånare fram till 2040 om inte
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betydande och tillväxtfrämjande investeringar görs innan dess. Ingås ekonomi försämras och
då nationella läget är dåligt kommer det att påverka starkt hela kommunen. Visionen är
utformad i en situation där de kommande åren visar betydande underskott.”
Ks. Vastaus nro 17. Ks. Myös Inkoon Visio 2040 (hyväksytty kunnanvaltuustossa 2040):
“Inkoon väestönkehityksen arvioidaan olevan negatiivinen ainakin vuoteen 2040 asti.
Vähenemisen lisäksi väestö myös ikääntyy. Lasten lukumäärä laskee, ja henkilömäärät
kasvavat varsinkin vanhimmissa ikäryhmissä. Tämä kaikki aiheuttaa luonnollisestikin
haasteita pitkällä aikavälillä.  Kunnan asukasluvun ennustetaan laskevan alle 5 000
asukkaaseen vuoteen 2040 mennessä, mikäli merkittäviä ja kasvua edistäviä investointeja ei
tehdä ennen sitä. Inkoon talous heikkenee, ja kansallisen tilanteen ollessa huono se vaikuttaa
voimakkaasti koko kuntaan. Visio on laadittu tilanteessa, jossa tulevat vuodet osoittavat
merkittävää alijäämää.”

50. Miten Inkoo on Joddböle V kaavoituksessa huomioinut että kunnan ainut merkattu
suosittu sekä helposti saavutettava (kunnan verkkosivuillakin mainittu) 6,5 km pitkä
vaellusreitti, tunnetaan myös nimellä sininen reitti, joka sijaitsee Storskogenissa, lähtö
Länsikaarelta jäisi Joddböleen terästehtaalle suunnitellun vaihtoehtoisen ajoväylän ja
kävelyväylän sekä pyöräilyväylän alle?

Svar/vastaus: Suunnittelemalla on tähän varmasti löydettävissä hyviä ratkaisuja. Vaellusreitin
linjauksia voidaan tarvittaessa muuttaa. Valaistu kävelyreitti täydentäisi virkistyspalveluja
koska se palvelisi alueen asukkaita pimeänä vuodenaikana.
Genom att planera noggrant går det säkert att hitta bra lösningar för detta. Om det behövs
kan vandringsledens sträckning justeras. En upplyst gångväg skulle komplettera
rekreationstjänsterna eftersom den skulle betjäna områdets invånare under den mörka
årstiden.

51. Kunnanjohtaja on viranhaltija, joka johtaa kuntaa, sen hallintoa ja taloutta sekä käyttää
puhevaltaa kunnanhallituksen puolesta. Kunnanjohtaja toimii kunnanhallituksen
alaisuudessa. Kunnanjohtajan valitsee kunnanvaltuusto joko määräajaksi tai toistaiseksi.
Kunnanjohtajan erottamisesta päättää myös kunnanvaltuusto
Kuntien tehtävänä on järjestää ja ylläpitää tiettyjä peruspalveluita.
Kunnanjohtaja puhui tilaisuudessa 23.1.25 "Kunta on sitoutunut, että tehdas tehdään ja
meillä on kansainvälisestikin mahdollisuus tähän ja tämä on se hanke jota edistetään"
Keneltä kunnanjohtaja on saanut luvan?
Useimmiten kunnan hallinnosta vastaa vaaleilla valittava kunnanvaltuusto. Onko
kunnanjohtaja saanut luvan kunnanvaltuustolta? Valtuustolla on halutessaan mahdollisuus
erottaa kunnanjohtaja, jos esim käyttää päätösvaltaa väärin ym.

Svar/vastaus: Kunnanjohtaja toimeenpanee kunnanhallituksen päätöksiä. Kunnahallitus on
11.12.2023 päättänyt käynnistää Joddböle V kaavahankkeen. Lisäksi kunnanhallitus on
päättänyt hyväksyä kaavoituksen käynnistämissopimuksen 6.5.2024 § 122. Molemmissa
päätöksissä asemakaavamuutoksen tavoitteeksi on asetettu terästehtaan mahdollistaminen
alueelle. Päätökset löytyvät kaava-aineistosta, https://www.inkoo.fi/asuminen-ja-
ymparisto/kaavoitus-ja-maankaytto/ajankohtainen-kaavoitus/asemakaavat/joddbole-v/,
kohdasta “Valmisteluvaihe”.
Kommundirektörens uppgift är att verkställa kommunstyrelsens beslut. Kommunstyrelsen har
den 11 december 2023 beslutat att påbörja detaljplaneringen för Joddböle V-området. Vidare
har kommunstyrelsen den 6 maj 2024 § 122 beslutat att godkänna planeringsavtalet. I båda
besluten har målet för detaljplanändringen satts till att möjliggöra en stålverksetablering i
området. Besluten finns tillgängliga i planmaterialet, https://www.inkoo.fi/asuminen-ja-
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ymparisto/kaavoitus-ja-maankaytto/ajankohtainen-kaavoitus/asemakaavat/joddbole-v/,
under avsnittet "Beredningsskede".

52. På invånarmötet 23.1. sa FCGs representant att massabalansen på planeområdet har
beräknats vara i balans och att man inte behöver transportera bort jord- eller stenmassor
med bil eller fartyg från området. Kan detta verkligen stämma om Rudus tillåts spränga
bort hela Grävlingsberget? Man skulle ju tro att Rudus vill sälja stenkross som då ska
transporteras bort från området. Hur är det egentligen med massabalansen?

Svar/vastaus: Massbalansen har beräknats för alla jordarter utom den försäljningsbara
stenmaterialen. Dess överskott är betydande, men brytningen på Rudus ägda område
kommer troligtvis att ske under en lång tidsperiod.Massatasapaino on laskettu muille
maalajeille lukuun ottamatta myytävää kiviainesta. Sen ylijäämä on merkittävä, mutta
louhinnan Ruduksen omistamalla alueella tulee todennäköisimmin tapahtumaan pitkän
ajanjakson aikana.

53. Tilaisuus 23.1.25 Kunnanjohtaja mainitsi puheessaan kansainvälinen mahdollisuus, mitä
kunnanjohtaja tällä tarkoittaa?

54. Tilaisuus 23.1.25 Kunnanjohtaja mainitsi puheessaan, että kunta kokee, että tehtaalla on
enemmän positiivisia vaikutuksia kunnalle kuin negatiivisia. Ketkä kokevat näin?

Svar/vastaus: Hanke on kansainvälinen ja sillä on kansainvälistä merkitystä, erityisesti
globaalien ilmastovaikutusten näkökulmasta.
Päätökset kaavahankkeen aloittamisesta ja eteenpäin viemisestä on tehty kunnan päättävissä
elimissä luottamushenkilöiden toimesta. Ks. myös vastaus nro 50.
Projektet är internationellt och det har internationell betydelse, särskilt ur ett globalt
klimatpåverkansperspektiv.
Besluten om att påbörja och driva vidare detaljplaneprojektet har fattats av kommunens
beslutande organ av förtroendevalda. Se även svar nummer 50.

55. Mistä talousvesi otetaan terästehtaaseen? Aiemmissa suunnitelmissa sanottiin sen
otettavan Marsjöstä. Yva:ssa ei ole mitään tästä eikä siis vaikutusten arviointia?

Svar/vastaus: Kaavassa määrätään, että rakennukset tulee liittää vesihuoltolaitoksen
verkostoon. On ollut suunnitteilla, että kunta rakentaa uuden vedenottamon. Tarvittavan
talousveden määrä ei ole merkittävä. On mahdollista, että Marjön vedenottamoa
hyödynnetään, mutta neuvottelut ovat kesken.
Enligt planförslag skall byggnaderna anslutas till vattenförsörjningsverkets nät. Det har
funnits planer på att kommunen ska bygga en ny vattenintagsanläggning. Mängden
dricksvatten som behövs är inte betydande. Det är möjligt att Marsjöns vattenintag kommer
att användas, men förhandlingar pågår.

56. Gällande infrastrukturen i området, hur kommer det att vara hållbart i byggningsfasen?
Redan nu är Västra Nyland under stor press på att försäkra sjukvård och nödhjälp till
lokalbefolkningen pga besparingar. I byggnadsskedet kommer behovet att ytterligare
utökas med ännu färre resurser och med arbetskraft som inte är bokförda i området. Hur
har Blastr tänkt ordna detta?
https://yle.fi/a/74-20137712

Svar/vastaus: Detta kommer att tas upp senare. Tähän kysymykseen palataan myöhemmin.



24

57. Tilaisuus 23.1.25 Tehtaan elinkaari suunnitelma ja arvioinnit ja laskentaperusteena on 30
vuotta. Tämän koko luokan hankkeessa mitä tämä tarkoittaa?

Svar/vastaus: Konsultin (AFRY) mukaan tämä on YVA-prosessissa käytetty teoreettinen
aikajakso. Todellisuudessa elinikää on mahdollista jatkaa säännäöllisen kunnossapidon ja
laitepäivitysten avulla huomattavasti pidempään.
Enligt konsulten (AFRY) är detta en teoretisk livstid som använts i MKB-processen. I
verkligheten är det möjligt att förlänga livslängden avsevärt genom regelbundet underhåll
och uppdateringar av utrustningen.

58. Pelleterna kommer från ett område på den norska västkusten som ligger precis intill ett
naturskyddsområde. Hur ställer sig den norska lokalbefolkningen i Lutelandet till denna
entreprenad? Hur har undersökningar ifht miljökonsekvenser och omgivning utförts där?

Svar/vastaus: Detta kommer att tas upp senare. Tähän kysymykseen palataan myöhemmin.

59. Inkoon tiedotti alkutalvesta että perustaa 3 työryhmää terästehdashanke ja Joddböle alue
kehitys tiedotukseen. Yksi työryhmistä oli tiedotettu että koostuu alueen järjestöistä ja
lähiasukkaista sekä kunnan henkilöistä. Tämän työryhmän oli tiedotettu yhdessä
keskustelevan ja sopivan miten tiedotusta esim hoidetaan eri vaiheissa. Miten tämä
työryhmä on toiminut? Mitä asioita tämä työryhmä on edistänyt liittyen aiheisiin joihin se oli
ilmoitettu että perustetaan?

Svar/vastaus: Detta kommer att tas upp senare. Tähän kysymykseen palataan myöhemmin.

60. På invånarmötet 23.1. kom det flera frågor gällande modelleringen av det nya
industriområdet i Joddböle. Man undrade hur korrekt modelleringen är och huruvida
allmänheten verkligen kan inse hur omfattande etableringarna där är. Alla bilder och
videoklipp av modelleringen har gjorts antingen på hög höjd eller mycket långt ifrån området,
vilket gör att byggnaderna ser små och låga ut. Kan man låta göra nya modelleringar där man
1) befinner sig på marknivå inne på området bland byggnaderna, 2) har lagt in figurer i
människostorlek bland byggnaderna och 3) lagt med den fackla som planeras för bränning av
överloppsvätgas?

Svar/vastaus: Detta kommer att tas upp senare. Tähän kysymykseen palataan myöhemmin.

61. Beträffande sk. "Joddböle planen", nedan centrala frågor:
Vi behöver förstå hur kommunstyrelsen har agerat och vi antar att nedan beskrivet Beslut X
med rätta är invasivt. Belsut X medför hög risk till att den utarbetade nya
generalplanen/detaljplanen för Joddböle kunde godkänns genom ett felaktigt och tom.
olagligt förfarande.
i) Antagande: Kommunstyrelsen har gjort ett beslut att inte ha folkomröstning om den
detaljplanen de har förberett för Joddböle området (kalla det Beslut X). Har beslutet om att
inte ha folkomröstning hänfört sig till att man i kommunstyrelsen har konstaterat att
konsekvenserna är enbart "ringa"vad gäller den utarbetade detaljplanen/generalplanen för
Joddböle. Fråga: Utgångspunktmässigt behöver vi en bekräftelse över detta antagande,
gärna med alla detaljer.
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Svar/vastaus: Beslutet om folkomröstningen fattades i kommunfullmäktige den 13 januari
2025 § 2. Motiveringarna för beslutet finns i kommunstyrelsens beslut den 13 januari 2025 §
3 beredning.
Päätös kansanäänestyksestä tehtiin kunnanvaltuustossa 13.1.2025 § 2. Perustelut päätökselle
löytyvät kunnanhallituksen päätöksen 13.1.2025 § 3 valmistelusta.
Till de övriga frågorna från denna frågeställare återkommer vi senare. Muihin kysyjän
kysymyksiin palaamme myöhemmin.


